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Шэсць гадзінаў доўжыўся
XI па ліку фесты�
валь, у якім прынялі

ўдзел 10 сельскіх клубных
установаў. Падрыхтоўка да
фэсту вялася на працягу ўсяго
года, бо гэта своеасаблівае вы�
ніковае мерапрыемства, што
яскрава дэманструе якасць
працы і прафесійны ўзровень
сельскіх культработнікаў, дае
магчымасць падзяліцца вопы�
там і майстэрствам з калегамі,
убачыць збоку свае памылкі,
зрабіць высновы. Сёлета было

вырашана правесці свята на
гарадской сцэне, у зале раён�
нага цэнтра культуры. Як па�
казалі вынікі – не дарэмна.
Калі калектывам, што маюць
найменне народны і ўзорны,
не прывыкаць да выступаў на
вялікую публіку, то для боль�
шасці сёлетніх канкурсантаў
выхад на раённую сцэну быў
значнай падзеяй.

Самадзейныя артысты ўсіх
узростаў змагаліся за права
называцца лепшымі ў чатыр�
наццаці намінацыях: «Сатыра

і гумар», «Тэатраль�
нае мастацтва», «Вы�
канаўцы беларуска�
га твора», «Рэжысу�
ра», «Дуэты», «Вяду�
чыя», «Індывідуаль�
ныя выканаўцы»,
«Індывідуальныя вы�
канаўцы (дзеці)»,
«Аўтарскі твор», «Ва�
кальна�харавыя ка�
лектывы», «Харэа�
графічныя калектывы», «Ін�
струментальнае выканан�
не», «Выканаўца фальклор�
ных твораў», «Дэкаратыўна�
ўжытковае мастацтва».

Галоўная задача фестыва�
лю была выкананая –
гледачы атрымалі са�

праўдную асалоду ад багацця
талентаў сваіх землякоў. А
падзівіцца і парадавацца было
чаму! Як сказала адна з вяду�
чых: «Словамі шмат не ска�
жаш, трэба песняй пець». І
загучалі музыка і песні, пры�
пеўкі і байкі. Да чаго ж гучна

звіняць звонкія крыніцы Кас�
цюковіцкай зямлі! Льюцца ж
гэтыя чароўныя гукі з самых
глыбіняў народнай душы.

Начальнік аддзела ідэала�
гічнай работы, культуры і па
справах моладзі, старшыня
журы Святлана Старавойтава
падзяквала ўсім удзельнікам
за намаганні, а потым пад бур�
ныя воплескі самым лепшым
былі ўручаныя заслужаныя
дыпломы.

Але галоўная інтрыга фес�
тывалю захавалася да выніко�
вага сходу работнікаў культу�
ры, дзе атрымаюць узнагаро�
ды пераможцы ў галоўнай на�
мінацыі – «Лепшая клубная
ўстанова».

Наталля ДРОБЫШАВА,
намеснік дырэктара

цэнтралізаванай клубнай сістэмы
Касцюковіцкага раёна

Традыцыйна ў кастрычніку, ка�
лі работнікі культуры адзначаюць
сваё прафесійнае свята, прахо�
дзіць раённы фестываль народнай
творчасці сярод сельскіх установаў

Абрад «Кумленне» ад Новасаматэвіцкага клуба аматараў
народнай творчасці

культуры «Крыніца душы». Галоў�
ная задача мерапрыемства – адра�
джэнне, захаванне і прапаганда бе�
ларускай духоўнай спадчыны, раз�
віццё мастацкай творчасці ў раёне.

Вандроўкі: па шляхах
Баранавіцкага раёна –

Асоба: песня, шчасце і боль
Антона Бубалы –

Згадка: ліставанне
з Анатолем Сысом –

«Сударушкі» з Шарэйкаўскага СДК

У дзень памінальнага абраду «Дзяды» каля надмагільных мураваных помнікаў
з памінальнымі пачастункамі. Вёска Хатынічы, Ганцавіцкі раён (экспедыцыя 1989 г.)

Наш фестывальНаш фестываль
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Канферэнцыя

9 снежня ў Мінску ў канферэнц�зале Музея гісторыі Вялікай Ай�
чыннай вайны пройдзе Другі з’езд экскурсаводаў і гідаў�пераклад�
чыкаў Беларусі. Ініцыятыва правядзення з’езда належыць Беларус�
каму грамадскаму аб’яднанню экскурсаводаў і гідаў�перакладчы�
каў.

У з’ездзе прымуць удзел экскурсаводы і гіды�перакладчыкі беларускай сталі�
цы, буйных турыстычных цэнтраў і рэгіёнаў Беларусі, прафесіяналы і ветэраны
беларускага турызму, якія стаялі ў ХХ стагоддзі каля вытокаў экскурсійнай справы
ў Беларусі, дырэктары і вядучыя спецыялісты турыстычных прадпрыемстваў, якія
спецыялізуюцца на ўнутраным і ўязным турызме, краязнаўцы, журналісты, наву�
коўцы і выкладчыкі беларускіх ВНУ, дзе атрымліваюць адукацыю будучыя спецыя�
лісты беларускага турбізнесу, замежныя госці – прадстаўнікі экскурсійнага ту�
рызму, а таксама прадстаўнікі Дэпартамента па турызме Міністэрства спорту і
турызму  Рэспублікі Беларусь, Нацыянальнага агенцтва па турызме і сумежных
міністэрстваў і ведамстваў.

З дакладам «Экскурсійна�спазнавальны турызм і экскурсаводы, гіды�пера�
кладчыкі Беларусі ва ўмовах рынку. Праблемы ўзаемадзеяння дзяржаўных, гра�
мадскіх і камерцыйных структураў па развіцці экскурсійнага бізнесу. Сацыяльны
статус (грамадскае становішча) і ахова працы экскурсаводаў і гідаў�перакладчы�
каў» на з’ездзе выступіць старшыня Беларускага грамадскага аб’яднання экскур�
саводаў і гідаў�перакладчыкаў Мікола Чырскі.

Сярод актуальных пытанняў, што будуць закранутыя:
 роля і месца экскурсійна�спазнавальнага турызму ў Беларусі;
 нарматыўна�прававое рэгуляванне экскурсійнай дзейнасці ў Рэспубліцы Бе�

ларусь;
 эфектыўнасць выкарыстання турыстычных рэсурсаў краіны;
 адлюстраванне ў экскурсіях падзеяў беларускай гісторыі;
 прэстыж і спецыфіка прафесіі экскурсавода і гіда�перакладчыка;
традыцыі і інавацыі ў экскурсійным турызме;
 праблема захавання лепшых дасягненняў беларускай экскурсійнай школы;
 падрыхтоўка, павышэнне квалiфiкацыi i атэстацыя экскурсаводаў і гідаў�

перакладчыкаў і інш.
Удзельнікі з’езда прымуць рашэнне па далейшым развіцці экскурсійнай спра�

вы ў краіне. Па завяршэнні працы дэлегаты і госці з’езда пабываюць на экскурсіі
ў Музеі гісторыі Вялікай Айчыннай вайны.

Дадатковыя звесткі, праграма і рэгістрацыя на сайце tio.by.

Паводле інфармацыі арганізатараў

13 кастрычніка ў Шчучынскай ра�
ённай бібліятэцы імя Цёткі прайшло
літаратурнае пасяджэнне «Мілы воб�
раз», прысвечанае Дню маці. Гэтае свя�
та абуджае ў нашых сэрцах пачуцці да
самага дарагога і любімага чалавека.
Мама – гэта не толькі добрыя вочы,
клапатлівае сэрца, ласкавыя рукі па�
сапраўднаму роднага чалавека.
Мама – гэта анёл�ахоўнік, яна абара�
няе нас ад непрыемнасцяў і перажы�
ванняў, мама – сімвал бацькоўскага
дома, невычэрпная крыніца дабрыні,
любові, цярпення...

Пад час свята вучні 9 класа сярэд�
няй школы № 1 казалі шмат пяшчот�

ных, кранальных словаў пра маму.
Госці імпрэзы дзяліліся эмоцыямі,
спявалі, жартавалі. Гродзенскі паэт
Уладзімір Пятроў чытаў свае вершы,
пранізаныя радасцю, нечым светлым і
шчыра дзіцячым. Вядучая Роза Васюк
прачытала ліст старэнькай мамы да
сваёй дачкі, дзе былі такія радкі: «Ка�
лі я запэцкаюся ежай, калі не змагу
апрануцца без тваёй дапамогі, будзь
цярплівай. Успомні, як шмат гадзінаў
я патраціла, калі вучыла гэтаму ця�
бе…». Гэтыя словы не пакінулі абыя�
кавымі нікога з прысутных.

Зоя ВАРСОЦКАЯ

Мілыя вобразы матуляў

16 кастрычніка ў Музеі
гісторыі г. Елгавы і мастац�
тва імя Гедэрта Эліяса
(Вільня, Літва) адкрылася
выстаўка «Уражанні бела�

рускіх мастакоў Балтыі»,
падрыхтаваная Аб’яднан�
нем мастакоў�беларусаў
Балтыі «Маю гонар».

17 кастрычніка ў Дзела�
вым і культурным комплек�
се пасольства Беларусі ў Расіі
(Масква) адкрылася выстаў�
ка беларускага авангарда
да 130�годдзя Марка Ша�
гала.

Экспазіцыя прадстаўле�
ная Нацыянальным цэнт�
рам сучасных мастацтваў
Беларусі. Яна змяшчае каля
50 твораў жывапісу, скуль�

птуры і графікі – гэта як не�
пасрэдныя прысвячэнні
М. Шагалу, так і асацыяцыі
на тэму яго твораў.

Гасцямі вечара ў бела�

Сяброўства Беларусі і Італіі
мае доўгую гісторыю – сёлета
адзначаецца 25�годдзе ўста�
лявання дыпламатычных
стасункаў паміж краінамі.
2017�ы – Год італьянскай куль�
туры ў Беларусі, а з 16 каст�
рычніка пачаўся XVII Су�
светны тыдзень італьянскай
мовы пад назвай «Італьянец у
кіно, італьянская мова ў
кіно».

Пад час мерапрыемства
Нацыянальная бібліятэка
Беларусі атрымала ў дар фак�
сімільнае выданне самага ста�
ражытнага на сёння ману�
скрыпта «Боскай камедыі»
Дантэ Аліг’еры, вядомага як
«Manoscritto Palatino 313».
Арыгінал велічнага помніка
італьянскай літаратуры дату�
ецца другой чвэрцю XIV ст. і
захоўваецца ў Нацыянальнай
цэнтральнай бібліятэцы Фла�
рэнцыі.

17 кастрычніка ў Цэнт�
ральнай навуковай бібліятэцы
імя Якуба Коласа НАН Бела�
русі адбылася прэзентацыя
навукова�папулярнага вы�
дання «Растения�агрессоры.
Инвазионные виды на терри�
тории Беларуси», што вый�
шла сёлета ў ліпені ў выдавец�
тве «Беларуская Энцыклапе�
дыя імя Петруся Броўкі».
Літаральна на нашых вачах
чужародныя для прыроднага
асяроддзя расліны імкліва
распаўсюдзіліся па Беларусі –
гэта баршчэўнік Сасноўскага,
сумнік (залатарнік), эхіна�
цысціс лопасны. Яны трыва�
ла ўвайшлі ў склад раслінных
супольнасцяў, асабліва па�

блізу населеных пунктаў, і
ствараюць сур’ёзныя прабле�
мы для здароўя чалавека,
шкодзяць сельскай і лясной
гаспадарцы, але галоўнае –
інтэнсіўна выцясняюць іншыя
віды раслінаў і нават жывёлаў,
спрашчаючы пры гэтым пры�
роднае асяроддзе.

18 кастрычніка ў Мастац�
кай галерэі Міхаіла Савіцкага
адкрылася сумесная выстаўка
эстонскіх і беларускіх мас�
такоў «Увесь свет – тэатр»,
арганізаваная «SED ARTE
Gallery» (Талін, Эстонія) пры
падтрымцы Пасольства Эс�
тонскай Рэспублікі ў Рэспуб�
ліцы Беларусь, Пасольства
Рэспублікі Беларусь у Эстон�
скай Рэспубліцы. Выстаўка
прысвечаная 25�годдзю ўста�
лявання дыпламатычных
стасункаў паміж Беларуссю і
Эстоніяй.

У выстаўцы ўдзельнічаюць
23 творцы з Эстоніі і 13 – з Бе�
ларусі. Эстонскі бок прадстаў�
ляюць мастакі, творчасць якіх
дазваляе прасачыць пераем�
насць пакаленняў – ад мэтраў
і класікаў эстонскага мастац�
тва да маладых сучасных аў�
тараў.

19 кастрычніка ў Дзяржаў�
ным літаратурна�мемарыяль�
ным музеі Якуба Коласа адбы�
лася прэзентацыя калінін�
градскага літаратурна�мас�
тацкага часопіса «Берега» ў
межах міжнароднага праек�
та «Літаратурны глобус» да
135�годдзя з дня нараджэн�
ня народнага паэта Бела�
русі.

Пад гасцінным дахам Дома
беларускага Песняра сабралі�

рускім пасольстве сталі прэзі�
дэнт Расійскай акадэміі мас�
тацтваў Зураб Цэрэтэлі, Над�
звычайны і Паўнамоцны Па�
сол Ізраіля ў Расіі Гары Корэн,
прадстаўнікі беларускай дыяс�
пары ды іншыя.

17 кастрычніка ў межах
XVII Сусветнага тыдня італь�
янскай мовы ў Нацыянальнай
бібліятэцы Беларусі адбылося
мерапрыемства «Спасцігаем
мову, спасцігаем краіну», ар�
ганізаванае пры ўдзеле Па�
сольства Італіі ў Рэспубліцы
Беларусь.

ся вядомыя беларускія літа�
ратары і заўзятыя чытачы.
Спецыяльна запрошаны
госць – Лідзія Давыдзенка,
галоўны рэдактар часопіса
«Берега», старшыня Калі�
нінградскай Асацыяцыі
творчых саюзаў, сябра Саю�
за пісьменнікаў Расіі, кан�
дыдат філасофскіх навук.

23 кастрычніка ў Доме�
музеі I з’езда РСДРП, філія�
ле Нацыянальнага гіста�
рычнага музея Рэспублікі
Беларусь, была адкрытая
экспазіцыя «Мінск 1917».
Яна прымеркаваная да
100�годдзя кастрычніцкіх
падзеяў у Мінску, якія мелі
лёсавызначальнае значэнне
для жыцця грамадства ў цэ�
лым і Мінска ў прыватнасці.
У музеі можна будзе даве�
дацца, якім быў горад у час
тых падзеяў, пра яго грамад�
скае і палітычнае жыццё.

У экспазіцыі прадстаўле�
ныя прадметы са збору
Нацыянальнага гістарычна�
га музея: асабістыя рэчы
ўдзельнікаў драматыч�
ных падзеяў першай паловы
мінулага стагоддзя (фа�
таграфіі, аўтабіяграфіі,
дзённікі, узнагароды і інш);
узоры абмундзіравання
германскіх і расійскіх войс�
каў (флоцкі касцюм, пікель�
хельм, фуражкі, раменныя
спражкі і г.д.); перыядыч�
ныя выданні і агітацыйныя
матэрыялы, якія выходзілі
ў Мінску ў 1917 годзе,
улёткі, плакаты, грашовыя
знакі.

Выстаўку можна на�
ведаць па 14 студзеня
2018 г.

Мастакі – удзельнікі выстаўкі «Уражанні беларускіх
мастакоў Балтыі»

На тым тыдні...
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15 кастрычніка Ашмянская раённая
бібліятэка правяла чарговае пасяджэн�
не клуба «Сустрэча» пад назваю «Тэатр:
лёсы і ролі», прысвечанае 70�годдзю
Ашмянскага народнага драматычнага
тэатра. У чытальнай зале бібліятэкі са�
браліся пастаянныя сябры клуба, а так�
сама неабыякавыя да тэатральнага
жыцця горада людзі.

Вядучая, якой была аўтарка гэтых
радкоў, распачала сустрэчу з кароткай
гісторыі стварэння тэатра. Потым ар�
тысты тэатра Наталля Ягела і Андрэй
Кузьменка паказалі сцэну са спектакля
Аляксея Дударава «Чорная панна Няс�
віжа». Пад час прагляду відэапрэзента�
цыі «Тэатральнае жыццё: мінулае і
дзень сённяшні», якую каментавала рэ�
жысёр тэатра Людміла Спірыдонава,
прысутныя разам прайшліся па ста�

ронках тэатральных пастановак, ус�
помнілі артыстаў і рэжысёраў. Хвілінай
маўчання ўшанавалі памяць тых, каго
ўжо няма разам з намі, – гэта А. Міхе�
енка, Г. Падляцкі, У. Садоўскі, Э. Лукша,
А. Спірыдонаў, Г. Папкова, Я. Архіпава,
К. Казлова, В. Дабраўляніна і іншыя.

Успамінамі аб першых гадах тэатра
падзяліліся ветэраны культуры
Уладзімір Карасёў і Мікалай Разенберг.
Аб тым, як прыйшлі ў тэатр і што дае ім
сцэна, расказалі Людміла Ермакова,
А. Кузьменка, маладыя артысты Дзяніс
Кузьменка, Н. Ягела, расказала пра пла�
ны рэжысёр Л. Спірыдонава. У канцы
сустрэчы па традыцыі ўсе разам сфа�
таграфаваліся на памяць.

Святлана ГАЛІНСКАЯ,
кіраўнік клуба «Сустрэча»

А сёмай гадзіне ціхім верас�
нёўскім ранкам мы ўжо
былі на шляху ў бага�

ты на гістарычныя падзеі Ба�
ранавіцкі раён. Найперш мы
наведалі цікавы куточак гэта�
га краю – вёску з дзіўнаю на�
зваю Новая Мыш. Беларускі
вучоны�географ Вадзім Жуч�
кевіч выказвае думку, што на�
зва вёскі паходзіць ад рэчкі
Мышанкі, прытока Шчары.
Беларускі паэт і фалькларыст
ХІХ ст., сябра Адама Міцкеві�
ча Ян Чачот, які часта навед�
ваў Новую Мыш, у баладзе
«Мышанка» дае назву гэтай
вёскі паводле народных па�
данняў. Упершыню Новая
Мыш згадваецца ў XV ст., а ў
1566 г. упамінаецца ўжо як
мястэчка. У XVІ – XVІІ стст.
тут існаваў замак, але пад час
Трынаццацігадовай вайны
1654 – 1667 гг. замак і мяс�
тэчка былі ўшчэнт зруйнава�
ныя войскам Маскоўскай
дзяржавы. У 1860 г. тут было
160 двароў, 1 030 жыхароў,
дзейнічала народнае вучыліш�
ча, 3 яўрэйскія школы, бро�
вар, цагельня. У 1825 г. пабу�
даваны касцёл Перамянення
Пана, у 1859 г. Праабражэн�
ская царква. Памяць свайго
выдатнага земляка Я. Чачота
жыхары Новай Мышы ўшана�
валі помнікам яму на адной з
вуліцаў вёскі.

Вёска Палонка знаходзіц�
ца за 12 км на захад ад Новай
Мышы. Краязнаўцам і неабы�
якавым да гісторыі Беларусі
людзям яна вядомая перш за
ўсё бітвай, што адбылася тут
28 чэрвеня 1660 г. паміж вой�
скамі Вялікага Княства Літоў�
скага пад камандаваннем гет�
мана Паўла Сапегі і ваяводы
Стэфана Чарнецкага і войска�
мі Масковіі. Нягледзячы на
тое, што войска ВКЛ налічва�
ла 15 тысячаў чалавек, а мас�
коўскае войска – 46 тысячаў,
нашыя продкі, воіны ВКЛ, пе�
рамаглі. Трэба адзначыць, што
8 кастрычніка 1660 г. у бітве
на рацэ Бася, што на Магілёў�
шчыне, П. Сапега і С. Чарнецкі

таксама перамаглі войска Мас�
ковіі пад кіраўніцтвам Юрыя
Далгарукага. Па значнасці
бітву каля Палонкі можна па�
раўнаць з бітвай пад Оршай, з
яе пачалося вызваленне Бела�
русі ад маскоўскіх захопнікаў.
Мясцовыя жыхары падказалі
нам, дзе знаходзіцца памятны
знак, мемарыяльны камень
«Крывавы паток», прысвеча�
ны гэтай бітве. Ад мясцовай
жыхаркі мы даведаліся, што
шыльду з памятнага каменя
некалькі разоў знішчалі ван�
далы, але, як гэта часта бывае,
вінаватых не знайшлі – ды іх і
не шукалі. Дарэчы, першая
згадка пра Палонку датуецца
1506 г., калі ў яе ваколіцах
войскі ВКЛ на чале з дворным

маршалкам Міхаілам Глін�
скім і гетманам Станіславам
Кішкам разбілі войска тата�
раў. У вёсцы ёсць царква Свя�
той Параскевы Пятніцы, па�
будаваная ў 1880 г. Вось як
пранікнёна напісаў пра сваё
паселішча настаўнік Палонкаў�
скай сярэдняй школы Ана�
толь Буй:

Там, дзе сосны
ўзнімаюцца гонка,

Дзе цячэ невялікі ручай,
Размясцілася вёска

Палонка –
Гэта мой дарагі, мілы край.

Наведалі мы таксама вёску
(а некалі мястэчка) Моўчадзь,
дзе знаходзіцца царква Свя�
тых Пятра і Паўла, пабудава�
ная ў 1869 – 1873 гг. Доўга
мы шукалі ў наваколлі стара�
жытны магільны склеп, але
так і не знайшлі. І апытанне
мясцовых жыхароў не дало
вынікаў.

У вёсцы Паручын мы ўба�
чылі Свята�Пакроўскую цар�
кву (1783 г.), а ў вёсцы Воль�
на – царкву Святой Троіцы
(першапачаткова гэта быў кас�
цёл, пабудаваны ў 1768 г.).

Нарэшце вандроўка па гэ�
тым краі прывяла нас
да вёскі Завоссе, непада�

лёк якой знаходзіцца Музей
Адама Міцкевіча. Тут у 1798 г.
ён нарадзіўся. Пасля Першай
сусветнай вайны ад сядзібы
засталіся толькі падмуркі, яе
аднаўлялі паводле малюнкаў
Напалеона Орды і Эдварда
Паўловіча. У 1927 г. на гэтым
месцы быў устаноўлены пом�
нік паэту, у 1995 г. ён быў ад�
ноўлены, але ў 1996 г., пры
рэканструкцыі сядзібы, пом�
нік быў знесены. З часоў А. Міц�
кевіча засталася толькі ста�
рая ліпа.

На тэрыторыі музея нас не

вельмі гасцінна сустрэла су�
працоўніца аховы – маўляў,
музей прымае наведнікаў
толькі ў выхадныя дні, мы ж
прыехалі ў аўторак. Праўда,
потым яна палагаднела. Ура�
жанні ад знаёмства з музеем
засталіся добрыя, цікава было
ўбачыць сядзібны будынак,
двухпавярховы лямус, студ�
ню, іншыя гаспадарчыя пабу�
довы, адноўленыя на тых жа
месцах, дзе яны стаялі раней.

За 35 км на паўночны ўсход
ад Баранавічаў знаходзіцца

вёска Паланечка, якая ўпер�
шыню згадваецца ў XVІ ст. як
мястэчка. У канцы XVІІІ –
пачатку ХІХ ст., пры Мацеі
Радзівілу, тут збудавалі па�
лац, дзе былі вялікая біблія�
тэка, архіў, багатая калекцыя
манетаў. У 1751 г. у мястэчку
быў пабудаваны касцёл Свя�
тога Юрыя, у якім хрысцілі
будучага вядомага даследчы�
ка, геолага, народнага героя
Чылі Ігната Дамейку. Мястэч�
ка наведваў і паэт Уладзіслаў
Сыракомля. У гады паўстан�
ня 1863 – 1864 гг. пад кіраў�
ніцтвам Кастуся Каліноўска�
га ў ваколіцах мястэчка дзей�
нічалі паўстанцкія атрады.

Потым мы накіраваліся ў
вёску Карчова, якая першапа�
чаткова называлася Тугана�
вічы. Упамінаецца ў 1510 г. як

маёнтак, што належаў спачат�
ку Туганоўскім, а з 1758 г. –
Верашчакам. Наведалі мы Ту�
ганавіцкі пейзажны парк, які
быў створаны ў другой палове
XVІІІ ст. Частымі гасцямі гас�
падароў маёнтка былі А. Міц�
кевіч, Я. Чачот, Тамаш Зан,
І. Дамейка. Улетку 1818 г. у
Туганавічах Міцкевіч пазнаё�
міўся з Марыляй Верашчака –
дачкой гаспадароў маёнтка. У
Туганавіцкім парку была аль�
танка з высаджаных па крузе
шасці ліпаў (часткова захава�
ліся. – «КГ»), так званая «ка�
лыска кахання», дзе сустра�
каліся Адам і Марыля. Кан�
станцін Туганоўскі ў 1831 г.

узяў шлюб са старэйшай сяст�
рой Марылі – Софіяй, і род Ту�
ганоўскіх зноў стаў уладальні�
кам сядзібы. Вядома, што К. Ту�
ганоўскі падтрымліваў цес�
ныя сувязі з К. Каліноўскім. У
яго маёнтку дзейнічала май�
стэрня, адкуль зброя пера�
праўлялася ў паўстанцкія ат�
рады. Пасля падаўлення паў�
стання К. Туганоўскі быў
арыштаваны і замардаваны ў
Віленскай турме. Непадалёк
парку ва ўрочышчы Кут зна�
ходзіцца валун – «камень фі�
ларэтаў», каля якога А. Міц�
кевіч і яго сябры давалі клят�
ву ідэалам свабоды, братэрства
і незалежнасці. Гэта ім, сваім
сябрам Я. Чачоту, Т. Зану,
І. Дамейку і іншым, А. Міц�
кевіч прысвяціў верш «Песня
філарэтаў».

Па сцяжынках суайчыннікаў

Завоссе. Месца нараджэння А. Міцкевіча

Калі сырое, з зацяжнымі дажджамі вераснёўскае
надвор’е змянілася на доўгачаканае бабінае лета, со�
нечныя дні зноў паклікалі вандроўніка, фатографа,
мастака Уладзіміра Цвірку ў падарожжа. Ён ужо
здзейсніў нямала падарожжаў па Беларусі, пасля якіх
распрацаваў 150 маршрутаў вандровак па краіне.
Цяпер засталося толькі дапоўніць даследаванні.

Даволі змястоўнай і цікавай атрымалася нашая восень�
ская паездка па мясцінах Баранавіцкага раёна. Па дарозе
дамоў мы заехалі ў гарадскі пасёлак Мір, з якім звязана
шмат старонак жыцця У. Цвіркі. А ў Стоўбцах мы наве�
далі добра дагледжаныя старыя яўрэйскія могілкі, дзе са�
мыя раннія пахаванні датуюцца 1813 г. Пакуль не прыйшлі
халады, мы збіраемся здзейсніць яшчэ некалькі падарожжаў
па багатай на падзеі і помнікі даўніны роднай Беларусі.

Лявон ЦЕЛЕШ, г. Дзяржынск
Фота аўтара

Па сцяжынках суайчыннікаў

Паланечка. Касцёл Св. Юрыя

Помнік Я. Чачоту

Лёсы і ролі ашмянскага
народнага тэатра

Лёсы і ролі ашмянскага
народнага тэатра



№ 40 (681), кастрычнік 2017 года4 Краязнаўчая газета

Біблія – грэчаскае слова,
па�руску гэта азначае –
кнігі. Так святы апос�

тал Мацвей пачынае Хрысто�
ва дабравесце: «Біблос генезе�
ос Ісусу Хрысту», па�руску
гэта значыць «Кніга народзі�
наў Ісуса Хрыста». Так з�за іх
асаблівай значнасці можаце
называць усе кнігі Старога і
Новага Запавету, бо поўная
Біблія ўсё гэта змяшчае...

Біблія дзецям і людзям
простым – кніга для навучан�
ня, настаўнікам і людзям муд�
рым – для захаплення.

Біблія – дзівосная рака!
Яна бывае мелкай, і нават
авечка можа перайсці! Але ад�
начасна і глыбокай, калі і слон
змушаны плысці цераз яе! У
гэтай кнізе – пачатак і канец
усёй існуючай мудрасці, бо
толькі праз яе можна спасціг�
нуць Бога�Усетрымальніка! У
гэтай кнізе – усе законы і пра�
вы, якімі карыстаюцца людзі
ў зямным жыцці! У гэтай
кнізе – усе лякарствы душэў�
ныя і цялесныя разам зной�
дзеце! Тут – навучанне філа�
софіі дабранраўнае: як Бога
любіць для самога сябе і для
бліжняга свайго! Тут – справа
ўсялякага збору людскога і го�
раду, якія праз веру, ласку і
згоду паспалітую дабро па�
мнажаюць. Тут – поўнае наву�
чанне сямі навук вызваленых!

Жадаеш ведаць Граматы�
ку, ці, па�нашаму кажучы,
грамату, якая вучыць пра�
вільна чытаць і гаварыць, –
звяртайся да Бібліі. Чытай у
ёй кнігу «Псалтыр».

Наважышся асвоіць Логі�
ку, што вучыць пры дапамозе
аргументаў адрозніваць праў�
ду ад хлусні, – чытай «Кнігу
святога Іова» або «Пасланні
святога апостала Паўла».

Задумаеш авалодаць Рыто�
рыкай, якая ёсць само Краса�
моўства, – чытай кнігі Сала�

Прадмовы Францыска Скарыны вядомыя зболь�
шага паводле цытатаў (і тое толькі пара�тройка
найбольш вядомых вытрымак), але ці шмат хто
чытаў Прадмовы цалкам? У № 21 мы друкавалі пе�
раклад на сучасную мову прадмовы да кнігі Эклезія�
ста, сёння прапануем Прадмову, якую наш асветнік
і першадрукар напісаў да ўсёй Бібліі. Спадзяемся,
чытачы знойдуць у ёй шмат цікавага і актуальна�
га нават сёння.

Прадмова Францыска Скарыны
да ўсёй Бібліі

монавы. Гэта ўсё навукі сла�
весныя.

А калі захочаш вучыцца
Музыцы, гэта значыць Пеўні�
цы, – шматлікія вершы і песні
святых ва ўсёй гэтай кнізе
знойдзеш!

Спатрэбіцца табе Арыфме�
тыка, якая вучыць хутка і без
памылак лічыць, – чацвёртую
кнігу Майсееву часта чытай.

Хочаш засвоіць навуку Геа�
метрыю, якая па�нашаму за�
вецца Землямеранне, – чытай
кнігу Ісуса Навіна.

А калі патрэбна Астрано�
мія, альбо інакш Зоркалічэн�
не, – знойдзеш на пачатку гэ�
тай кнігі аб сатварэнні сон�
ца, месяца і зорак. У «Ісусе
Навіне» прачытаеш аб тым,
як сонца стаяла на адным
месцы. У кнігах «Цар�
стваў» – як сонца вярнула�
ся назад на некалькі ступе�
няў. У Святым «Евангеллі»
Мацвея паведамляецца аб са�
тварэнні новай зоркі ў час на�
раджэння Спаса нашага Ісуса
Хрыста.

Ваісціну, мусіш болей дзі�
віцца з незвычайнай Боскай
моцы, чым вучыцца! У Бібліі –
сутнасць сямі навук вызва�
леных!

Узнікне жаданне ведаць аб
ваенных і багатырскіх спра�
вах – чытай кнігу «Суддзі» ці
кнігі «Макавеяў». Яны знач�
на шырэй і бальш праўдзівыя,
чым «Александрыя» і «Троя».

Пажадаеш прасачыць гіс�
торыю за тысячы гадоў, лета�
пісанне, – чытай кнігі «Пара�
ліпаменона». Там выпісаны
ўсе роды, пачынаючы ад Ада�
ма да Седэхіі, апошняга цара
Іудзіна.

Спатрэбяцца мудрасць і на�
вука добрых нораваў – часта
чытай кнігі «Ісус Сірахаў» і
«Прытчы Саламонавы».

Над усім тым мы, хрысція�
не, патрабуем рэч вечную – ду�

шэўнае выратаванне. Таму
мы чытаем для настаўлення
Святое «Евангелле» і імкнём�
ся ў справах трымацца пры�
кладу Збавіцеля нашага Ісуса
Хрыста. З Яго дапамогай шу�
каем шляхі ў вечнае жыццё і
царства нябеснае, падрыхта�
ванае для абраннікаў Божых.

Патрэбна таксама ведаць,
што Біблія складаецца
з дзвюх частак: Старо�

га Запавету і Новага. Стары
Запавет уключае дваццаць ча�
тыры кнігі.

Першая кніга – «Быццё»
Майсея. У ёй апісваецца са�
тварэнне свету і зямлі, пача�
так людскога роду, узнікнен�
не розных народаў і моваў,
распавядаецца аб яўрэйскім
народзе аж да зыходу яго ў Егі�
пет.

Другая кніга – «Выхад». У
ёй гаворыцца аб нараджэн�
ні Майсеевым, аб дзесяці яз�
вах фараонавых, аб выхадзе з

Егіпта сыноў Ізраілевых, аб
дзесяці запаведзях Божых і
многіх іншых судах Яго.

Трэцяя кніга – «Левіт».
Пішацца ў ёй аб храме Бо�
жым, аб рызах Ааронавых, аб
ахвярах і службах левітаў.

Чацвёртая кніга – «Ліч�
бы». Гаворыцца ў ёй аб злі�
чэнні сыноў Ізраілевых, аб да�
рах князёў, аб прароцтве Ва�
лаама і аб 42 станах, дзе
адпачывалі яўрэі ў пустыні.

Пятая кніга Майсеева на�
зываецца «Другі закон». У ёй
прадказваецца Святое «Еван�
гелле», а таксама скарочана
паўтараецца ўсё тое, аб чым
падрабязна гаварылася ў ра�
нейшых кнігах.

Гэта і ёсць па�грэчаску
«Пентацеўхан», альбо «Пяці�
кніжжа» Майсеева. Аб ім апо�
стал Павел піша наступнае:
«Лепш у царкве пяць словаў
розумам спасцігаць ды іншых
вучыць, чым шмат словаў
языком паўтараць!»

Затым – кніга святога
Іова – зерцала доўгацярпен�
ня. Усе словы ў ёй поўныя ро�
зуму. Вершамі і загадкамі на�
пісана. I аб уваскрошанні цел
нашых з мёртвых у ёй ёсць.

Пасля – «Ісус Навін».
Апавядаецца ў кнізе аб пера�
ходзе Іардана, вяртанні сы�
ноў Ізраілевых на зямлю абя�
цаную, атрыманні Іерыхо�
на горада, разгроме цароў
шматлікіх, падзеле зямлі па�
між многімі людзьмі.

Кнігі «Суддзяў»: Афаніэ�
ля, Айофа, Варака, Гедэона,
Ептая і Самсона – апісваюць
смеласць багатыроў і мужоў
магутных. Пры іх змешчана
кніжка «Руф», прабабкі цара
Давыда.

Пасля ў Бібліі знаходзяц�
ца кнігі «Чатырох Царстваў»
сыноў Ізраілевых. Першыя
дзве – па�яўрэйску завуцца
«Шмуэль». У іх пішацца аб
нараджэнні Самуіла, аб цар�
стве Саула, аб пабоішчах і
царстве Давыдавым. Дзве
другія – па�яўрэйску завуцца
«Млохім». У іх знойдзеш апі�
санне падзеяў ад цара Саламо�
на да Ехоніі і ад Ераама – сына
Наватава – да цара Осіі, ад яго
плянення – да Асірыі. Тут
таксама выпісаныя сорак
справаў цароў іўдзейскіх і
цароў ізраільскіх.

Затым – дзве кнігі «Пара�
ліпаменона». У іх тое, што
прапушчанае ў кнігах «Цар�
стваў». У прыватнасці, тут
можна прачытаць пра многія
роды ад Адама да плянення
Іерусаліма царом Наўхадано�
сарам.

Дзве кнігі «Ездры» апавя�
даюць аб вызваленні з перскай
няволі людзей яўрэйскіх, аб
другім адыходзе з Іерусаліма,
аб храме Святая Святых.
Асобна апісваюцца народы
суседнія, іх справы. Таксама
гаворыцца аб выйшаўшых
левітах.

Потым – кніжка «Тавіёт»,
у якой выкладзена навука аб
тым, як бацькі павінны ву�
чыць сваіх дзяцей.

Пасля – кніжка «Юдзіф».
Гэта была жанчына не�
звычайнай прыгажосці,
якая для вызвалення Ай�
чыны не пашкадавала на�
ват свайго жыцця.

За ёй – кніжка «Эсфір».
Гэта царыца, якая выба�
віла людзей Ізраілевых ад

смерці. Услед за гэтымі кні�
гамі ідуць «Песні цара Давы�
да». Завецца кніга па�грэчас�
ку «Псалцірон», а па�яўрэй�
ску – «Цілім». «Песні» падзя�
ляюцца на дваццаць кафіз�
маў, сто пяцьдзясят псалмоў,
дзве тысячы шэсцьсот вершаў
альбо прыпеваў.

Пасля «Псалтыра» змеш�
чаныя тры кнігі Саламонавы:
«Прытчы», «Эклезіяст» і
«Песня Песняў». У першай –
навука малалетнім, у другой –
мужам, у трэцяй – старым.

За імі – «Кніга Ісуса, сына
Сірахава», якая завецца яшчэ
«Царкоўнік». Яна ўтрымлі�
вае навуку аб добрых норавах.

Побач з ёю – кніга «Пра�
мудрасць Божая». Там пера�
важна пішацца аб цярпенні
пакутнікаў Божых і аб жыцці
святых.

Пасля – кнігі шаснаццаці
прарокаў Гасподніх. Ісайя –
першы. Ён не толькі праракуе
аб Хрысце, але і падобен еван�

гелістам. Другі прарок Божы –
Ерамія. Яшчэ ў чэраве маці ён
быў прасветлены і ўжо ў мала�
досці пачаў праракаваць. Да
ўсяго, ён напісаў кніжку
«Плач Ераміі». Трэці прарок
вялікі – Езекііль. Гэты ў па�
чатку кнігі сваёй праракуе аб
чатырох евангелістах Хрысто�
вых, а ў канцы – аб храме Бо�
жым, хаця і надта таямніча.
Чацвёрты прарок вялікі –
Данііл, знаўца гісторыі і апа�
вядальнік пра ўсе царствы. Ён
прадказаў сапраўдны час пры�
ходу Хрыста на зямлю і яго
смерць.

Іншыя прарокі меншыя.
Осія, сын Верыя, – першы.
Іаіль, сын Фатуілеў, – другі.
Ён пісаў аб сашэсці Святога
Духа на апосталаў. Амос, пас�
тыр і прарок Гасподні, – трэці.
Аўдзій, ён жа завецца раб Гас�
подні, – чацвёрты. Іона, сын
Амафаў, – пяты. Ён, будучы
тры дні ў чэраве кітовым, трох�
дзённае ўваскрошанне Хрыс�
това сімвалізаваў. Міхей ад
Марасхі – шосты прарок сярод
меншых; аб ім пішацца ў
кнігах «Царствы». Навум –
сёмы. Ён, праракуючы аб
Хрысце, гаварыў: «Тут на га�
рах ногі таго, хто паспавядае і
благавесціць свет». Авакум –
восьмы. Гэты, праракуючы,
абвясціў: «Бог з поўдня прый�
дзе і святы ад гары Фаран.
Прыкрыла нябёсы слава яго, і
хвалой яго зямля поўніцца!»
Сафонія, сын Хузіеў, – дзявя�
ты. Агей – дзясяты. Ён пісаў:
«Вось яшчэ крыху неба і пару�
шу і зямлю, і мора, і сушу,
прыгну ўсе народы, і прыйдзе
Той, каго чакаюць народы!»
Захарыя – адзінаццаты, прад�
казаў прышэсце ў Ерусалім
Хрыста, сядзячага на асле.
Малахія – дванаццаты.

На канцы Старога Запаве�
ту змешчаныя дзве кнігі «Ма�
кавеяў».

Вось такія кнігі ўваходзяць
у склад першай часткі Бібліі.

Д ругая частка Бібліі –
выратавальны Новы
Запавет. У ім спачатку

ідуць кнігі чатырох евангелі�
стаў, альбо «Святое Дабра�
вешчанне»: Мацвея, Марка,
Лукі, Іаана, якія, нібы каляс�
ніца, нясуць на ўсе чатыры ба�
кі свету святое Імя Госпада і
прастол жыццядайнай Тройцы.

Потым – «Дзеянні апоста�
лаў». Святы евангеліст Лука,
лекар душы, вучыць аб распаў�
сюджанні царквы Хрыстовай.

Затым – «Пасланні апоста�
ла Паўла», напісаныя да сямі
цэркваў. Восьмае – да яўрэяў.
Ён таксама павучае Цімафея,
Ціта, Філімона. Крыніца не�
вычэрпная і настаўнік усіх на�
родаў.

Пасля – святых: Якава,
Пятра, Іаана, Іуды. Яны пакі�
нулі нам вялікія павучанні:
сем саборных пасланняў на�
пісалі кароткімі словамі.

У канцы Бібліі змешчаная
кніга святога Іаана – «Апа�
каліпсіс», альбо «Адкрыццё».

Колькі словаў, столькі і
тайнаў!

Аб усіх кнігах Бібліі, на�
колькі дазваляў мне мой ро�
зум, я напісаў кароткія звест�
кі. А калі ў нечым памыліўся,
прашу разумнейшых, каб
выправілі, прашу вас дзеля
Бога і людзей.

Канец прадмовы да ўсёй
Бібліі.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Біблія – дзівосная рака! Яна бывае
мелкай, і нават авечка можа перайсці!
Але адначасна і глыбокай, калі і слон

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
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Асоба ў краязнаўстве

Паэт, гумарыст і края�
знаўца Антон БУБАЛА на�
радзіўся 27 кастрычніка
1942 г. у вёсцы Гісялёва Ас�
вейскага (цяпер Верхня�
дзвінскага) раёна ў сялян�
скай сям’і. Праз архівы ўда�
лося здабыць дакумент, які
сведчыў, што ўвесну 1943�га
5�месячны Антон стаў вяз�
нем Саласпілскага канцла�
гера. Праз гэты лагер прай�
шла і ўся яго сям’я.

Скончыў Дрысенскую
школу з залатым медалём.

Яго біяграфія насыча�
ная геаграфічнымі назвамі,
між якімі не дзясяткі – сотні
кіламетраў. Мяркуйце самі.
У 1963 г. скончыў фізіка�ма�
тэматычны факультэт Даў�
гаўпілскага педінстытута
(цяпер Даўгаўпілскі ўнівер�
сітэт, Латвія), а ў 1972 г. за�
вочна геаграфічны факуль�
тэт у Камсамольску�на�
Амуры (Расія). Такім чынам,
Антон Францавіч – настаў�
нік матэматыкі, фізікі і геа�
графіі. Служыў у арміі пад Ноў�
гарадам (Расія), працаваў на�
стаўнікам, завучам у школах у
Латвіі, г. Амурску, у родным
раёне і Верхнядзвінску. Нейкі
час працаваў у аддзеле прапа�
ганды і агітацыі райкама каму�
ністычнай партыі, тры гады быў
супрацоўнікам раённай газеты
«Дзвінская праўда», узначаль�
ваў аддзел культуры райвыкан�
кама. З 1995 г. настаўнічаў у
Сенькаўскай базавай школе,
большым часам жыў у вёсцы
Мотужы (бліжэй да састарэлай
маці).

Паэтычныя задаткі А. Буба�
лы развіліся найперш дзякую�
чы маці, а потым першай на�
стаўніцы Веры Осінай з Сар’і
(мястэчка непадалёк Асвеі) і
настаўніцы рускай літаратуры
Яўгеніі Лопух з Верхнядзвін�
ска. Пачаў друкаваць вершы з
1972 г. у раздзеле «Дзвінскія
заранкі» раённай газеты. Паз�
ней вершы і артыкулы змяшча�
ліся ў газетах «Народнае сло�
ва», «ЛІМ» і «Краязнаўчай газе�
це», калектыўных зборніках
літаратараў Верхнядзвіншчы�
ны і Віцебшчыны, зборніку
гістарычнай літаратуры «Баць�
каўшчына». Аўтар кніг «Надвя�
чорак» (1995), «На зломе лета»
(2002), «Хай закружыць сіні
вечар: песні на вершы» (2007),

Пра шчасце, пра песню
і пра боль Верхнядзвіншчыны

Наш каляндар

«Бяроза над затокай» (2012),
«Паехалі!: кніга гумару» (2012).
Яшчэ Антон Францавіч – спя�
вак ветэранскага хору. Сярод
складзеных ім песень ёсць ту�
рысцкі гімн.

А. Бубалач актыўны турыст,
займаецца грамадскай дзей�
насцю. Але найбольшую вядо�
масць мае як краязнаўца. Ба�
дай, на Верхнядзвіншчыне
(гістарычных Дрысеншчыне ды
Асвейшчыне) найбольш да�
сведчанага ў гісторыі і края�
знаўстве гэтага краю адшукаць
складана. Ён займаўся зборам
матэрыялаў і ўкладаннем двух�
томнай хроніка�дакументаль�
най кнігі «Памяць» Верхня�
дзвінскага раёна, быў адным з

ініцыятараў і актыўным ства�
ральнікам раённага краязнаў�
чага музея, дзе цяпер і працуе.

Пра сваё захапленне края�
знаўствам і турызмам А. Буба�
ла так распавёў у інтэрв’ю для
абласной газеты «Витебские
вести»: «Такі ген ёсць у арганіз�
ме, напэўна, кожнага чалавека.
Спачатку асэнсоўваеш сябе як
нешта ў сусвеце – вось мая хат�
ка, вуліца, лясок, рэчка, затым
цікавішся – а што там далей?
У залежнасці ад абставінаў
хтосьці з часам пераключаец�
ца на іншыя рэчы, а для некага
спазнанне свайго краю стано�
віцца галоўным інтарэсам. З
чытанкі для пачатковых класаў
памятаю тэкст “Адкуль цячэ

Серабранка?”. І ў нашым раё�
не рэчка з гэткай назвай ёсць,
прыток Свольны. Захацелася
даведацца, дзе яе пачатак.
Аказалася, на Расоншчыне, з
крыніцы Серабранкі, там ця�
пер капліца і купальня ўсталя�
ваныя».

Не кінуў Антон Францавіч
захапленне турызмам, ла�
дзіць вандроўкі з сябрамі і
аднадумцамі. Да месца на�
зваць некаторых: у Бігоса�
ве гэта настаўніца Алена Хо�
дас, у Каханавічах – урач
Пятро Квяцінскі са сваім на�
родным клубам «Белыя ва�
роны», у Валынцах – настаў�
ніца Наталля Лакотка з му�
жам. У праграме – штога�
довыя злёты: тэхніка турыз�
му, спартыўнае арыента�
ванне, канат, валейбол,
дартс. Па асобных відах Ан�
тон Францавіч распрацоў�
вае заданні і бывае суд�
дзёй. Ён перакананы: «Ту�
рызм спрыяе цікавасці да
мінуўшчыны, дорыць доб�
рыя эмоцыі ад стасункаў з
прыродай, трэніруе фізічна
і маральна, таму некалі мы
з жонкай бралі ў паходы
дзвюх дачок і сына. Цяпер
улюбёны ў Беларусь, Верх�
нядзвіншчыну і наш зяць�
басніец, і нашыя ўнукі. Ба�
гатая гісторыя, прыцягаль�
ныя краявіды, ёсць на чым

выхоўваць нашчадкаў».
Любіць сп. Бубала забрац�

ца ў лясныя нетры ці ў балота,
здараецца, што і ў зімовы час
начуе з сябрамі ў паходзе. Па�
ляўнічазнаўца Уладзімір Юдзін
з турыстычнага комплексу

«Красны бор», што на Віцеб�
шчыне, падараваў яму бахілы�
ўсюдыходы «з прыбамбаса�
мі», Наталля Лакотка – сядал�
ку для адпачынку на снезе. Са�
маробнага турысцкага рыш�
тунку таксама хапае. З мелія�
ратарам Генадзем Давыдзён�
кам краязнаўца шукае мясці�
ны, дзе раней былі вёскі або
хутары. «Дойдзем – запалім
касцёр памяці, памолімся», –
кажа краязнаўца.

З нядаўніх ягоных клопа�
таў – лёс занядбанай архітэк�
турнай спадчыны: «У Верхня�
дзвінскім раёне на нашых ва�
чох літаральна расцягваецца
па цагліне найстарэйшы пом�
нік архітэктуры, апісаны ва ўсіх
энцыклапедыях і каталогах. Га�
ворка пра Асвейскі шпіталь
манастыра сясцёр міласэр�
насці, пабудаваны ў 1759 г.
Някідкі звонку будынак заўсё�
ды прыцягвае ўвагу экскурсан�
таў сваім імпазантным раз�
мяшчэннем. Тым больш, акра�
мя яго, ад былой велічы стара�
жытнай Асвеі ў мястэчку нічога
не засталося. За гэты будынак
удвая крыўдна ад таго, што ён
спраўна выконваў свае функ�
цыі цягам чвэрці тысячагод�
дзя, а пасля пабудовы новай
бальніцы ў Асвеі стаў раптам
нікому не патрэбны. Але ж гэ�
тыя сцены прастаяць яшчэ не
адно стагоддзе!» І такіх пом�
нікаў, мясцінаў, за якія баліць
сэрца Антона Францавіча, на
Верхнядзвіншчыне багата. Ці
пачуе той боль хто іншы, той,
хто ўратуе непаўторную веліч
старажытнай Дрысеншчыны?

Падрыхтаваў Уладзімір ПУЧЫНСКІ

31 кастрычніка спаўняецца
80 гадоў з дня нараджэння Яўгена
КУЛІКА – вядомага беларускага
мастака, кніжнага графіка, біблія�
філа, мастацкага рэдактара часо�
пісаў «Бярозка» і «Вясёлка», аўта�
ра рэканструкцыяў беларускіх
замкаў, партрэтаў беларускіх
дзеячаў.

Яўген Сяргеевіч нарадзіўся ў
Мінску ў 1937 г. Пасля вайны скон�
чыў Мінскае мастацкае вучылішча,
а пасля Беларускі тэатральна�мас�
тацкі інстытут. З 1963 г. браў удзел
у мастацкіх выстаўках. Майстэрня
Я. Куліка ў 1960�х стала нацыяналь�
ным асяродкамі сталіцы і атрымала

Нацыянальна%рамантычны мастак
назву «На паддашку».
Сябра Беларускага саюза
мастакоў (БСМ) з 1965 г.
Старшыня камісіі БСМ па
народным мастацтве.

Найбольш вядомыя
яго графічныя серыі «Пом�
нікі дойлідства Гродзен�
шчыны» (1974), «Славу�
тыя дзеячы гісторыі і куль�
туры Беларусі» (з 1993),
малюнкаў рэканструк�
цыяў «Замкі Беларусі»,
лісты «Кірмаш на Беларусі
ў XVIII ст.» (усе 1977), «Хрыстос пры�
зямліўся ў Гародні» паводле рамана
Уладзіміра Караткевіча (1978), «На

куццю» паводле паэмы Янкі Купалы
(1982), «Памяці Алены Кіш» (1983),
«Паўстанне 1863 г. на Беларусі»

(1988), трыпціх «Усяслаў
Чарадзей, Ефрасіння По�
лацкая, Лазар Богша»
(1996).

У 1970 – 1980�я гг.
займаўся кніжнай графі�
кай. Я. Кулік адным з пер�
шых выкарыстаў пры ілю�
страванні кніг тэхнічны
прыём калажу, дзе прысут�
нічаюць фота, друкарскія
шрыфты, уласныя ма�
люнкі. Аформіў дзясяткі
кніжак, і найлепшымі з іх
былі «Слова аб палку Іга�

равым», «Ад гоману бароў» Александ�
ровіча, «Мушка�зелянушка і Кама�
рык – насаты тварык» Максіма Багда�

новіча, «Сонечны клубочак» Васіля
Зуёнка. Сапраўдным шэдэўрам
Я. Куліка стала афармленне кнігі
Міколы Гусоўскага «Песня пра зуб�
ра».

Разам са сваім аднадумцам Ляво�
нам Баразной Я. Кулік стварыў цэ�
лую нацыянальна�рамантычную
плынь у беларускім пасляваенным
мастацтве. У 1991 г., разам з Ула�
дзімірам Крукоўскім, стаў адным з
аўтараў эталона герба «Пагоня», які
выкарыстоўваўся як дзяржаўны герб
Беларусі да 1995 г.

Апошнія гады жыцця мастак
моцна хварэў. Памёр 12 студзеня
2002 г. Пахаваны на Кальварыйскіх
могілках у Мінску. У лістападзе
2005 г. там быў адкрыты помнік.

Падрыхтаваў Алесь САЧАНКА

ГА «Беларускі фонд культуры» і «Краязнаўчая газета»
віншуюць Антона Францавіча з юбілеем. Шчыра зычым
рупліўцу здароўя, моцы і гэткай жа маладой няўрымслі�
васці. Няхай зімы ў жыццёвым паходзе не марозяць, леты
не выснажваюць, а вакол гуртуюцца аднадумцы.

А. Бубала, Г. Давыдзёнак і П. Квяцінскі пад час вандроўкі
ў Лявонпалі, Мёрскі раён (2013 г.)

  Шпіталь сясцёр міласэрнасці

Антон БУБАЛА
* * *

Край прыдзвінскіх лясоў,
Край блакітных асвейскіх азёр,
Квецень буйная траў
Ды хлябоў залацісты прастор!
Колькі бітваў цяжкіх
На зямлі на тваёй адгуло,
Колькі вёсак тваіх
Пад хатынскія камні лягло…
Толькі выстаяў ты,
Не скарыўся змагар$партызан,
На граніцы тваёй
Узвышаецца горда Курган.
Хай шумяць каласы,
Хай пад сонцам ірдзяцца палі,
І камбайны плывуць,
Як па хвалях марскіх караблі.
Шчырым сэрцам табе
Прысягаю ў вернасці я,
Верхнядзвінскі мой край,
Маё шчасце і песня мая.
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Іван Якаўлевіч Гудкоў
Нарадзіўся каля 1890 г. Месца на�

раджэння: Віцебская губ., Гарадоцкі
пав., Вышадская вол., в. Махалава (ця�
пер Віцебская вобл., Гарадоцкі р�н,
Мяжанскі с/с, в. Махалава).

З сялянаў. Вайсковую службу пачы�
наў радавым 99�га Івангародскага пя�
хотнага палка. Удзельнік Першай су�
светнай вайны. Малодшы, затым –
старшы унтэр�афіцэр. За баявыя ад�
знакі яму нададзены чын падпрапар�
шчыка.

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й ступеняў; Георгіеўскія медалі.

Георгіеўскімі крыжамі ўзнагароджа�
ны за ўдзел у паспяховых разведваль�
ных аперацыях. Далейшы лёс не вы�
светлены.

Іосіф (Восіп) Сцяпанавіч Дзяр#
новіч

Нарадзіўся ў 1884 г. Месца нара�
джэння: Віцебская губ., Дрысенскі пав.,
Замошская вол., в. Цеплюкі (цяпер
Віцебская вобл., Верхнядзвінскі р�н,
в. Цеплюкі).

Георгіеўскія кавалеры Віцебшчыны:
біяграфічны летапіс

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й ступеняў.

Далейшы лёс невядомы.

Мікалай Мацвеевіч Ізафаценка
Нарадзіўся 5 (17) лістапада 1882 г. у

Віцебскім пав. Віцебскай губ.
Скончыў царкоўна�прыходскую шко�

лу ў с. Жаробычы Віцебскага пав. (паз�
ней – хутар, існаваў да 1939 г. на тэры�
торыі сучаснага Шумілінскага р�на
Віцебскай вобл.).

Прызваны на вайсковую службу ў
1905 г., залічаны ў 4�ю роту 5�га Фін�
ляндскага стралковага палка (у 1904 –
1913 гг. дыслакаваўся ў г. Аба Вялікага
княства Фінляндскага, цяпер г. Турку ў
Фінляндыі). Пасля сканчэння палкавой
вучэбнай каманды атрымаў чын яфрэй�
тара. Атрымаўшы чын малодшага
унтэр�афіцэра, прызначаны ротным
каптэнармусам. 3 24 снежня 1907 г. –
старшы унтэр�афіцэр. Звольнены ў за�
пас 8 красавіка 1908 г.

Удзельнік Першай сусветнай вайны,
мабілізаваны 19 жніўня 1914 г. у 1�ы
Фінляндскі стралковы полк. Браў удзел
у баях у Галіцыі летам�восенню 1915 г.
За баявыя заслугі атрымаў чын прапар�
шчыка і пасаду малодшага афіцэра 5�й
роты палка. Паранены 25 жніўня таго ж
года. Зноў у страі з 30 верасня 1915 г.
Вызначыўся ў баях за с. Сямікаўцы (ця�
пер Цярнопальская вобласць Украіны).
Падпаручнік, паручнік, штабс�капітан,
камандуючы 6�й ротай з 20 кастрычні�
ка 1915 г.  Паранены 23 жніўня 1916 г.

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й ступеняў; ордэн Святога
Георгія 4�й ступені; Георгіеўская зброя
(Найвысачэйшы загад ад 15 лістапада
1916 г.).

Георгіеўскі крыж 4�й ступені атрымаў
за бой 14 кастрычніка 1914 г. Пад моц�
ным шрапнэльным і артылерыйскім
агнём праціўніка пайшоў добраахвот�
нікам у разведку ў раён в. Собалеў і пры�
нёс каштоўныя звесткі пра праціўніка.
Георгіеўскую зброю атрымаў за ўмелае
кіраванне падначаленымі: «будучи в
боях 17 – 22 октября 1915 г. у деревни
Семиковце, выказал необычайное му�
жество и храбрость, бросаясь впере�
ди роты на противника, во много раз
сильнейшего. За выбытием команди�
ра батальона принял командование
последним и отбил до 10 яростных атак
противника, а когда было приказано
перейти в контратаку, выполнил это
блестяще, несмотря на потери, захва�
тив при этом 400 пленных».

Удзельнік грамадзянскай вайны ў
Расіі. У 1921 г. – памочнік камандуюча�

га 1�й паўстанцкай арміі Тамбоўскага
края. Далейшы лёс невядомы.

Верагодныя сыны: Глеб Мікалаевіч
Ізафаценка 1915 г. нар. (г. Аба Вяліка�
га княства Фінляндскага). Беларус.
Удзельнік савецка�фінляндскай і Вялі�
кай Айчыннай войнаў. Служыў у часцях
ваеннай контрразведкі. У 1945 г. – маёр
дзяржбяспекі. Узнагароджаны ордэ�
намі Айчыннай вайны 2�й ступені, Чыр�
вонай Зоркі, медалём «За баявыя за�
слугі».

Барыс Мікалаевіч Ізафаценка
1913 г. нар. У ліпені 1941 г. прызваны ў
Чырвоную Армію з Віцебскай вобл.
Апошняе воінскае званне – старшына.
Прапаў без вестак на фронце Вялікай
Айчыннай вайны ў 1945 г.

Аляксей Дзмітрыевіч Казачонак
Нарадзіўся ў 1888 г. Месца нара�

джэння: Віцебская губ., Лепельскі пав.,
в. Звонь (цяпер Віцебская вобл., Ушацкі
р�н, Жарскі с/с, в. Звонь).

Рана пачаў працоўную дзейнасць, з
15 гадоў працаваў на фабрыцы ў Рызе.
Удзельнік Першай сусветнай вайны:
старшы унтэр�афіцэр, служыў і абара�
няў крэпасць Асавец (цяпер Польшча).

Віцебская губ., Лепельскі пав., в. Звонь
(цяпер Віцебская вобл., Ушацкі р�н,
Жарскі с/с, в. Звонь).

Скончыў царкоўна�прыходскую шко�
лу ў роднай вёсцы, працаваў у г. Мітава
Курляндскай губ. (цяпер г. Елгава, Лат�
вія). Прызваны на вайсковую службу ў
1903 г., залічаны ў 88�ы Пятроўскі пя�
хотны полк. Удзельнік руска�японскай і
Першай сусветнай войнаў.

З 1918 г. – у Чырвонай Арміі. Ка�
мандзір 152�га стралковага палка 17�й
Ніжагародскай стралковай (са снежня
1920 г.) дывізіі, удзельнік вызвалення
Мінска ад палякаў у ліпені 1920 г. Паз�
ней вярнуўся на радзіму. У гады Вялікай
Айчыннай вайны прымаў удзел у пад�
польна�партызанскім руху. Схоплены
нямецкімі акупантамі і закатаваны ў По�
лацку ў 1942 г.

Узнагароды: Знак адзнакі ваеннага
ордэна Святога Георгія 4�й ступені; Ге�
оргіеўскія крыжы 1�й – 3�й ступеняў; два
ордэны Чырвонага Сцяга (1921, 1927).

Сын: Уладзімір Ісідаравіч Казачонак
(31 ліпеня 1924 – 12 жніўня 2009). На�
радзіўся на былым х. Новы Двор Ушац�
кага р�на. Доктар тэхнічных навук, пра�
фесар, заслужаны дзеяч навукі і тэхнікі
Удмурцкай АССР. Скончыў Беларускі
політэхнічны інстытут (цяпер Беларускі
нацыянальны тэхнічны ўніверсітэт), дзе
і выкладаў. У 1956 – 1986 гг. працаваў у
Іжэўскім машынабудаўнічым інстытуце.
Узнагароджаны ордэнам «Знак Паша�
ны» і медалём «За працоўную доб�
лесць».

Аляксей Ермалаевіч Казюля
Нарадзіўся ў 1884 г. Мешчанін г. Ві�

цебска.
На вайсковай службе з 1906 г. Праз

тры гады звольнены ў запас. Вярнуўся ў
Віцебск, працаваў кандуктарам трам�
вая. Удзельнік Першай сусветнай вай�
ны, у 1914 г. падпрапаршчык 100�га
Астроўскага пяхотнага палка.

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й ступеняў.

У 1917 г. дэмабілізаваны, вярнуўся ў
Віцебск, быў абраны ў склад дырэкто�
рыі працоўнага кантролю трамвайнага
дэпо. Да 1952 г. працаваў кантралёрам,
начальнікам службы руху і начальнікам
забеспячэння. Узнагароджаны Грама�
тай Вярхоўнага Савета БССР. Пайшоў з
жыцця ў 1952 г.

Канстанцін ГАЙДУКОЎ, Барыс МАЦВЕЕЎ,
г. Віцебск

(Працяг будзе)

(Працяг. Пачатак у № 39)

Фельдфебель 58�га Пражскага пя�
хотнага палка.

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й, ступеняў; Георгіеўскія медалі
3�й і 4�й ступеняў.

Дакладная дата смерці невядомая.
Па звестках Адэскага акадэмічнага цэн�
тра (Украіна) прысуджаны да вышэй�
шай меры пакарання 31 ліпеня 1944 г.

Сямён Пятровіч Зайцаў
Гады жыцця невядомыя (верагодна,

нарадзіўся ў 1885 г.). Месца нараджэн�
ня: Віцебская губ., Віцебскі пав., Яна�
віцкая вол., в. Ануфрыенкі (не Онуфрен$
ко; пазней увайшла ў склад сучаснай
в. Лазаватка Янавіцкага с/с Віцебскага
р�на Віцебскай вобл.).

Прызваны на вайсковую службу ў
1908 г. Скончыў школу інструктараў
гімнастыкі і штыкавога бою, палкавую
вучэбную каманду, вайсковую унтэр�
афіцэрскую школу, 2�ю Араніенбаўм�
скую школу прапаршчыкаў. Служыў у
5�м Фінляндскім стралковым палку
(1910 –1916): яфрэйтар, малодшы ун�
тэр�афіцэр, старшы унтэр�афіцэр, пад�
прапаршчык, прапаршчык. Навучаўся
таксама ў 3�м лётным вучылішчы (не
скончыў).

Іосіф (Восіп) Дзярновіч

Сямён Зайцаў

Узнагароды: Георгіеўскія крыжы
1�й – 4�й ступеняў; Георгіеўскі медаль
4�й ступені.

За мужнасць і асабістую адвагу ў баях
за крэпасць і правядзенне разведкі ў
1914 – 1915 гг. узнагароджаны Георгі�
еўскімі крыжамі 2�й – 4�й ступеняў. Ге�
оргіеўскі крыж 1�й ступені атрымаў за
бой у Карпатах у лютым 1917 г.

Пасля кастрычніцкай рэвалюцыі пра�
цаваў на чыгуначным транспарце і ў
мясцовай прамысловасці ў Маскве. У
Вялікую Айчынную вайну ўдзельнічаў у
будаўніцтве абарончых збудаванняў у
Падмаскоўі, узнагароджаны медалямі
«За абарону Масквы» і «За доблесную
працу ў Вялікай Айчыннай вайны 1941 –
1945 гадоў». Памёр у 1973 г.

Ісідар (Сідар) Дзмітрыевіч Каза#
чонак

Брат А. Казачонка. Нарадзіўся 14
(26) траўня 1882 г. Месца нараджэння:

Аляксей Казачонак

Ісідар (Сідар) Казачонак

Генерал Каульбарс узнагароджвае
Георгіеўскімі крыжамі
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Напярэдадні стварэння новай пашыра�
най экспазіцыі і з мэтай папулярызацыі
культурнай спадчыны краіны Нацыянальны
гістарычны музей Рэспублікі Беларусь
аб’яўляе конкурс на лепшы малюнак для
вонкавага боку новых уваходных білетаў.
Таксама білет будзе выконваць функцыю
паштоўкі.

Конкурс будзе праходзіць з 23 кастрычніка
па 30 снежня 2017 года, паўдзельнічаць у ім
могуць усе ахвочыя. Журы вызначыць перамож�
цаў у дзвюх намінацыях: білет�паштоўка для
дарослых і білет�паштоўка для дзяцей. Магчы�
ма, менавіта вашае аўтарства будзе пазнача�
нае на іх!

Па выніках конкурсу будзе арганізаваная
выстаўка працаў фіналістаў. Мы чакаем прапа�
новаў ад усіх творчых людзей Беларусі.

Умовы конкурсу:
1. Вітаюцца звароты да прадметаў са збо�

раў музея.
2. Пажадана размяшчэнне карцінкі ў аль�

бомным фармаце (памер паштоўкі
16 х 9,5 см).

3. Неабходна назваць імя, прозвішча, род
заняткаў, месца жыхарства, кантактны тэлефон.

4. Пазначце, у якой намінацыі вы ўдзельні�
чаеце.

5. Заяўкі адпраўляйце на электронны адрас
histmusticket@gmail.com.

Палажэнне аб правядзенні конкурсу і падра�
бязныя ўмовы можна знайсці па спасылцы
http://histmuseum.by/by/news/1136.

Жадаем поспехаў удзельнікам!
Паводле інфармацыі арганізатараў

Ад рэдактара.  «КГ» спадзяецца, што ўва�
ходныя білеты ў Нацыянальны гістарычны му�
зей будуць выкананыя на роднай мове. Бо з
умоваў  конкурсу, што музей падрыхтаваў на
рускай мове, не вынікае, якая канкрэтна мо�
ва будзе выкарыстаная пры падрыхтоўцы да
друку білета�паштоўкі Нацыянальнага гіста#
рычнага  музея  Рэспублікі Беларусь.

Якім будзе «твар»
Нацыянальнага гістарычнага музея?

26 кастрычніка – дзень
нараджэння беларускага
паэта Анатоля Сыса
(1959 – 2005). З гэтай наго�
ды хацелася б сказаць не�
калькі словаў�успамінаў
пра гэтага бясспрэчна та�
ленавітага і цікавага чала�
века, з якім мне пашчас�
ціла быць асабіста знаё�
мым.

А  пазнаёміліся мы ў
1984 годзе. Я тады ву�
чыўся на першым курсе

гісторыка�філалагічнага фа�
культэта Гомельскага дзяр�
жаўнага ўніверсітэта (з 1988
года – імя Ф. Скарыны), а Ана�
толь, пасля таго як у 1982 го�
дзе скончыў гэты ж факультэт,
працаваў у Веткаўскай раён�
най газеце «За бальшавіцкія
тэмпы». Ветка – недалёка ад
Гомеля, таму паэт часта навед�
ваўся ў абласны цэнтр, а нача�
ваў у інтэрнаце сваёй alma
mater, што па вуліцы Савец�
кай, у адным пакоі са мною.
Тут жылі і іншыя хлопцы, але
«гісторыкі», якіх літаратура
мала цікавіла. Таму вечарамі
размовы пра паэзію, наогул
гісторыю беларускай літарату�
ры, вялі толькі мы з Анатолем.

Вельмі высока ён ставіў
творчасць Уладзіміра Карат�
кевіча. І невыпадкова пазней у
сваім лісце ад 6 кастрычніка
1985 года (тады Анатоль пе�
рабраўся ўжо ў Мінск) пісаў:
«Ты мне (Мікола) абяцаў Ка�
раткевіча». Мелася на ўвазе
кніга У. Караткевіча «Зямля
пад белымі крыламі», якую
тады не надта проста было на�
быць, а ў мяне меўся «лішні»
экзэмпляр. Часта Анатоль
чытаў мне свае новыя вершы,
яшчэ не надрукаваныя. І ад�
нойчы сказаў, што яго твор�
часць «…зразумеюць толькі
праз тысячу гадоў». 

Анатоль заўсёды размаўляў
толькі на беларускай мове,
чым многіх ставіў у няёмкае
становішча, асабліва прадаў�
цоў магазінаў. А аднойчы ён
прыйшоў ва ўніверсітэт у про�
стай фуфайцы. Калі яму зрабілі
заўвагу, Анатоль адказаў:
«Трэба быць бліжэй да наро�
да». Такім ён своеасаблівым
чалавекам быў.

11 кастрычніка распачаўся новы этап сацыяльна�
га праекта «Чытаем па�беларуску з velcom». Раней у
межах ініцыятывы ладзіліся інтэрактыўныя ўрокі бе�
ларускай мовы і літаратуры, настаўнікамі на якіх
былі вядомыя беларускія пісьменнікі, акцёры, тэле�
вядучыя і спартсмены. Сёлета ж «Чытаем па�бела�
руску з velcom» праводзіцца як рэспубліканскі ан�
лайн�конкурс, удзельнікамі якога стануць навучэн�
цы 7�8 класаў з усёй Беларусі. Мэта праекта – па�
новаму адкрыць для вучняў свет беларускай літара�
туры, а таксама выкарыстаць магчымасці сацыяль�
ных сетак для адукацыі.

Ініцыятарам праекта выступіла кампанія velcom пры пад�
трымцы Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь. Вучням
7�8 класаў прапанавана запісаць відэа, дзе яны чытаюць па�
этычны ці празаічны твор са школьнай праграмы па бела�
рускай літаратуры. Відэа трэба размясціць на асабістай ста�
ронцы ў сацыяльнай сетцы (ВКонтакте, Facebook, Instagram)
з хэштэгам #чытаемзвэлком або #чытаемзvelcom і вы�
слаць спасылку на публікацыю на электронны адрас
movakonkurs@gmail.com. Відэазапісы ўдзельнікаў прыма�
юцца да 30 лістапада 2017 г.

На першым этапе праекта будуць вызначаныя па 30 леп�
шых канкурсантаў з кожнай вобласці і г. Мінска. З лютага па
красавік 2018 г. пройдуць рэ�
гіянальныя фіналы, дзе чы�
тальнікі выступяць перад журы.
Пяцёра лепшых ад кожнага рэ�
гіёна будуць узнагароджаныя
сучаснымі смартфонамі і вый�
дуць у рэспубліканскі фінал. Ён
пройдзе ў Мінску ў маі 2018 г.,
пераможцам будуць уручаныя
смартфоны маркі «Apple».

– За першыя 2 гады рэалі�
зацыі праекта «Чытаем па�
беларуску з velcom» нашая ка�
манда праехала 21 000 кіла�
метраў і правяла ўрокі ў 184
школах і гімназіях у 40 населе�
ных пунктах. Сёння мы радыя
пачаць новы этап праекта, які
дазволіць ахапіць кожную школу Беларусі, – каментуе на�
чальнік аддзела карпаратыўных камунікацыяў velcom Вяча�
слаў Смірноў. – Новы фармат конкурсу дыктуе сам час – для
падлеткаў цяпер звыклыя смартфоны і сацыяльныя сеткі.
Нашая мэта – выкарыстаць сучасныя тэхналогіі, каб звяр�
нуць увагу школьнікаў на прыгажосць беларускага слова,
велізарны і разнастайны пласт выдатных твораў нашых аў�
тараў.

Ацэньваць працы ўдзельнікаў будуць пастаянныя сябры
журы праекта «Чытаем па�беларуску з velcom»: пісьменніца
Раіса Баравікова, рэдактар часопіса «Вясёлка» Уладзімір
Ліпскі, акцёр і тэлевядучы Юрый Жыгамонт. Таксама ў склад
журы ўвойдуць дзеячы культуры, адукацыі і спорту.

– «Чытаем па�беларуску з velcom» – гэта неверагодная
ініцыятыва, таму што яна аб’ядноўвае тысячы дзяцей з усёй
Беларусі. У цэнтры праекта адзін з галоўных складнікаў куль�
турнай спадчыны нашай краіны – беларуская літаратура, –
лічыць Р. Баравікова. – Дзякуй кампаніі velcom за тое, што
яна надае вялікую ўвагу развіццю беларускай мовы і літара�
туры і прыцягвае да такога карыснага праекта нас, бела�
рускіх пісьменнікаў.

Пад час прэзентацыі конкурсу, якая прайшла ў школе
№ 136 г. Мінска, вучням, гасцям і журналістам падрабязна
распавялі правілы ўдзелу ў праекце. Першымі будучых
удзельнікаў конкурсу падтрымалі прадстаўнікі ад Беларусі
на дзіцячым конкурсе «Еўрабачанне» ў 2015 і 2017 г. Руслан
Асланаў і Хелена Мерааі.

– Я ведаю, як важна мець падтрымку ў любых сваіх пачы�
наннях ад сяброў, бацькоў, старэйшых. І менавіта таму я
сёння тут. Хачу пажадаць поспеху кожнаму з будучых удзель�
нікаў конкурсу «Чытаем па�беларуску з velcom», – распавя�
ла Х. Мерааі. Удзельніца дзіцячага «Еўрабачання – 2017»,
фінал якога адбудзецца 26 лістапада ў Тбілісі, прызнаецца,
што захапляецца беларускай літаратурай, а яе любімы бе�
ларускі аўтар – Васіль Быкаў.

З падрабязнымі правіламі праекта ўдзельнікі конкурсу мо�
гуць пазнаёміцца на сайце www.velcom.by.

Таісія ПАЖОГІНА,
каардынатар праекта

Беларуская літаратура
плюс сацыяльныя сеткі

Анатоль Сыс: «Пачну з Радзімы»

Свае першыя вершы Ана�
толь надрукаваў на ста�
ронках роднай рэчыцкай

раёнкі – «Дняпровец» (А. Сыс
нарадзіўся ў вёсцы Гарошкаў
Рэчыцкага раёна). У гэтай жа
газеце 10 снежня 1988 года бы�
ла надрукаваная і мая рэцэн�
зія на першы зборнік паэта «Аг�
мень». Падам тут урывак з яе:

«Паэтычная творчасць ма�
ладога паэта Анатоля Сыса
заслугоўвае таго, каб пра яе
было сказана нямала добрых
слоў. Здаецца, зусім нядаўна
гэты малады аўтар заявіў аб
сабе, а якія гарачыя спрэчкі
разгараюцца ўжо вакол яго
паэзіі! Думаецца, што не стане
выключэннем у гэтым плане і
першая кніжка паэта – “Аг�
мень”, якая выйшла сёлета ў
выдавецтве ЦК КП Беларусі.

– З чаго пачаць?:
– Пачну з Радзімы.
Такімі радкамі адкрываец�

ца зборнік. Гэта не выпадкова,
бо Радзіма для паэта – самае
дарагое, што ёсць у жыцці.
Гэта думка праходзіць праз усе
вершы Анатоля Сыса, якія
змешчаны ў зборніку “Аг�
мень”. Ці гэта вобраз маці, ці
непакой за лёс роднай мовы, ці
звяртанне да далёкіх прод�
каў – усё у непарушнай сувязі
з Радзімай. <…>

Аднойчы А. Сыс сказаў,
што яго паэзію зразумеюць
толькі праз тысячу гадоў. На
шчасце, гэта адбылося намно�
га раней».

Мікалай ШУКАНАЎ,
краязнаўца, журналіст,

г. Жлобін

Якім будзе «твар»
Нацыянальнага гістарычнага музея?
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Якім будзе «твар»
Нацыянальнага гістарычнага музея?
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

П А П А Р А Ц Ь � К В Е Т К А –
паводле міфічнага павер’я,
раз на год, на Купалле, апоў�

начы ў лясным гушчары іскрыстым
агеньчыкам расцвітае кветка папа�
раці. Лічылася, што калі адважны і
сумленны чалавек сарве цудадзейную
кветку, то стане празорліўцам: зра�
зумее гаворку дрэваў, травы, птушак
і звяроў, а нетры адкрыюць яму за�
клятыя скарбы. Лічылася, што па�
параць�кветку ахоўваюць, акружа�
юць розныя пачвары, страшыдлы –
увасабленне змрочных сілаў.

У вераванні пра папараць�кветку
ўвасобленыя мара чалавека пра
шчасце, імкненне спасцігаць свет
прыроды. Уяўленне пра папараць�
кветку атрымала і сацыяльнае пера�
асэнсаванне. Паводле падання, се�
лянін, шукаючы згубленага каня
(валоў), зайшоў купальскай ноччу
глыбока ў лес. Там яму выпадкова за�
пала ў лапаць кветка папараці, і ён
стаў празорліўцам. Пан�прыгоннік
адабраў цудадзейную кветку, і з таго
часу для сялянаў настала цяжкае
жыццё. Да павер’я звярталіся Ю. Кра�
шэўскі, В. Дунін�Марцінкевіч. Паэ�
тычнае паданне пра папараць�квет�
ку выкарыстаў у сваёй творчасці Ян�
ка Купала, напаўняючы яго са�
цыяльным зместам (вершы «Закля�
тая кветка», «На Купалле» і інш.).

ПАПЕЎКА – характэрны меладыч�
ны зварот, кароткая, структур�
на аформленая частка мелодыі,

якую можна вычленіць кампазіцыйна.
Тэрмін узнік у старажытнарускім спеў�
ным мастацтве, царкоўных крукавых
спевах Маскоўскай Русі, дзе абазначаў
пастаянныя меладычныя звароты, што
належалі да пэўных гласаў. У ХІХ ст.
тэрмін замацаваўся ў музычнай фаль�
кларыстыцы, дзе пазней атрымаў вя�
лікае пашырэнне як адзін са сродкаў
мелодыка�інтанацыйнага і семантыч�
нага аналізу народных напеваў і най�
грышаў. У сучасным этнамузыказнаў�
стве тэрмін «папеўка» выкарыстоўва�
ецца ў спалучэнні з паняццямі лад (лад�
папеўка), формула (папеўка�форму�
ла), слоўнік (папевачны слоўнік) і інш.
У агульным музыказнаўстве папеўка
збліжаецца з паняццем інтанацыі.

ПАПРОСТУ» («Poprostu») – га�
зета арганізацыі прагрэсіўнай
інтэлігенцыі Студэнцкая ля�

віца «Фронт» у Віленскім універсітэ�
це, якая дзейнічала пад уплывам
КПЗБ. Выдавалася як літаратурна�
грамадскі двухтыднёвік на поль�
скай мове ў Вільні з 05.08.1935 да
20.03.1936 г. Выступала за стварэнне
адзінага антыфашысцкага народнага
фронту, супраць сацыяльнага i на�
цыянальнага прыгнёту, патрабавала
амністыі палітвязням. Пісала пра по�
спехі сацыялістычных пераўтварэнняў
у СССР, развіццё сацыялістычнай
культуры. З № 7 ад 05.11.1935 г. дру�
кавала т.зв. «Беларускую калонку»
пад назвай «Беларусы пра сябе» (адзін
з рэдактараў Максім Танк). Змясціла
артыкул пра Янку Купалу, біяграфіч�
ную даведку пра М. Чарота i яго вер�

шы, вершы Максіма Танка, Міхася
Васілька. Выйшла 16 нумароў, з ix 6
канфіскаваныя. Закрытая ўладамі
Польшчы. Яе змяніла газета «Kar�
ta» («Карта»), забароненая на 3�м
нумары.

ПАПРОЦКІ Францішак
[10.06.1723 – 02.07.1805 (?)] –
выдавец, перакладчык, гісто�

рык. Родам з Беларусі. Вучыўся ў По�
лацкай, Слуцкай, Нясвіжскай i
Гродзенскай езуіцкіх калегіях. У
1753 – 1756 гг. выкладаў у Варша�
ве. З 1757 г. у Вільні, выкладчык
Віленскай езуіцкай акадэміі, доктар
філасофіі (1758). Прадоўжыў распа�
чатае Я. Пашакоўскім выданне
віленскіх «Палітычных каляндары�
каў», дзе друкаваў звесткі па гісто�
рыі, астраноміі, геаграфіі i фізіцы. З
1760 г. узначаліў віленскую акадэ�
мічную друкарню, у якой у 1760 –
1762 гг. выдаваў i рэдагаваў першы
на тэрыторыі Літвы i Беларусі інфар�
мацыйны штотыднёвік «Кurier
Litewski» («Літоўскі кур’ер») з што�
месячным дадаткам «Wiadomosci
Literackie» («Літаратурныя весткі»),
дзе змяшчалася шмат матэрыялаў з
Беларусі. Там жа надрукаваў гіста�
рычную працу К. Галоўкі «Хатнія
звесткі пра Вялікае Княства Літоў�
скае» (1760) i ўласную кампіляцыю
«Найбольш значныя войны...»
(1763). У 1765 – 1768 гг. рэктар Ко�
венскай калегіі, потым у Варшаве
займаў розныя пасады ў ордэне езуі�
таў. Пераклаў з французскай на
польскую мову кнігу К. Нано «Па�
мылкі Вальтэра» (Нясвіж, 1781).
Прытрымліваўся поглядаў памяр�
коўнага крыла асветнікаў.

Матыў папараць�кветкі лёг у аснову
драмы М. Чарота «На Купалле» (ад�
сюль сюжэт оперы А. Туранкова
«Кветка шчасця»), ён жа пераасэнса�
ваны і ў п’есе I. Козела «Папараць�
кветка».

П А П А Р А Ц Ь � К В Е Т К А » –
культурна�асветная аргані�
зацыя. Існавала ў Слуцку з

лютага 1917 да 1920 г. пры гімназіі.
Мела літаратурную, краязнаўчую і
драматычна�харавую секцыі. Кіраўнік
драматычнага калектыву А. Бара�
ноўскі. Налічвала больш за 200 удзель�
нікаў. Летам 1920 г. з драматычным
калектывам працаваў У. Галубок (як
педагог і рэжысёр). Ставілася пера�
важна беларуская драматургія. «Па�
параць�кветка» мела гурткі�філіялы
на Случчыне і Капыльшчыне: «Зарні�
ца» (в. Старыца, кіраўнік А. Калпак),
«Крыніца» (в. Засялонне – Аніхоўскі),
«Зорка» (в. Ліпнікі, в. Ісерна – У. Ду�
біна; в. Сухая Міля – М. Дубіна),
школьны гурток (в. Грозаў – Прата�
севіч) і інш.

Сярод пастановак: «Паўлінка» Ян�
кі Купалы, «Суд», «Госць з катаргі»,
«Бязвінная кроў», «Душагубы» і
«Апошняе спатканне» У. Галубка,
«Рысь» і «Хам» паводле Э. Ажэшкі,
«Модны шляхцюк» Каруся Каганца.
Выконваліся вершы Янкі Купалы,
Якуба Коласа, Цішкі Гартнага і інш.

Мінскі world rock�гурт
«Re1ikt» прадставіў музычнае
відэа «Пра чорныя вочы». Гурт
працуе ў напрамку world music,
cпалучаючы традыцыйны бела�
рускі песенны фальклор з ак�
туальнымі рок�напрамкамі. У
кампазіцыях каманды знітава�
ліся палескі шаманізм, аўтэн�
тычны драйв і таямнічы бела�
рускі космас. Калектыў з’яўля�
ецца ўладальнікам шэрагу му�
зычных узнагародаў у Польш�
чы і Беларусі, выступаў ва
Украіне, у Літве і Расіі.

Кліп зняты да кампазіцыі,
складзенай паводле апавядан�
ня рэпрэсаванага ў 1937 го�
дзе пісьменніка Міхася За�
рэцкага ў рамках мастацкага
праекта інтэрнэт�
партала «TuzinFM»
«(Не)расстраляная па�
эзія».

У кадры можна па�
бачыць унікальныя ар�
хіўныя дакументы: ста�
рыя фатаграфіі, выя�
вы кніжных вокладак,
даведку аб рэабіліта�
цыі…

«Мы не хацелі
рабіць нейкую паста�
ноўку, здымаць ра�
мантычную гісторыю,
а вырашылі прадэман�
страваць сведчанні
жыцця пісьменнікаў,
выкрасленых з памяці
людзей: што выдава�

Кліп аб «прывідах беларускай літаратуры»
ліся кнігі, што людзі захапля�
ліся гэтай літаратурай», – кажа
лідар гурта «Re1ikt» бара�
баншчык Аляксандр Дземі�
дзенка.

Паглядзець кліп можна:
https://www.youtube.com/
watch?v=GZo3TN9bVy4.

Доўгі час М. Зарэцкі – аў�
тар шэрагу псіхалагічных апа�
вяданняў, п’есаў, аповесці
«Голы звер», раманаў «Сцежкі�
дарожкі» і «Вязьмо» – заста�
ваўся сапраўдным літаратур�
ным прывідам. Многія рукапі�
сы творцы зніклі, у прыват�
насці, гістарычная драма «Раг�
неда» і працяг рамана «Крыві�
чы». З гэтай прычыны музыкам
нават давялося звяртацца ў

архіў, каб знайсці хоць бы ней�
кія матэрыялы. Між тым, у
1920�я гады М. Зарэцкі быў
літаратурнай зоркай, яго тво�
ры карысталіся вялікім попы�
там, а вострыя выступы ў прэ�
се жыва абмяркоўваліся.

Канцэртная прэзентацыя
праекта «(Не)расстраляная
паэзія», у якім паўдзельніча�
лі таксама гурты «Vuraj»,
«TonqiXod», «Dzieciuki», «Aku�
te», «Naka», спевакі Vinsent,
Кацярына Ваданосава, Зміцер
Вайцюшкевіч, Павел Аракелян,
Лявон Вольскі, адбудзецца
29 кастрычніка.

Паводле інфармацыі
ініцыятараў праекта

«

«

1 – Верамейчык Уладзімір Міхайлавіч (1937, Брагінскі
р�н – 1999), паэт, публіцыст, педагог, аўтар шэрагу паэтыч�
ных і сатырычных зборнікаў, кніг публіцыстыкі – 80 гадоў з
дня нараджэння.

1 – Русецкі Аркадзь Уладзіміравіч (1942, Валожынскі
р�н), вучоны�гісторык, культуролаг, педагог, дзяржаўны дзе�
яч, выдатнік адукацыі Беларусі, узнагароджаны ордэнам
«Знак Пашаны» – 75 гадоў з дня нараджэння.

2 – Вырвіч Караль (1717, Браслаўскі пав. – 1793), гісто�
рык, географ, філосаф, педагог – 300 гадоў з дня нараджэння.

2 – Нацыянальны гістарычны музей Рэспублікі Беларусь
(Мінск; 1967. Першым дырэктарам быў Сапешка Станіслаў
Захаравіч, які нарадзіўся ў Капыльскім р�не) – 50 гадоў з
часу адкрыцця для наведнікаў.

3 – Якуб Колас [сапр. Міцкевіч Канстанцін Міхайлавіч;
1882, з. Акінчыцы (цяпер у межах Стоўбцаў) – 1956], бела�
рускі паэт, празаік, драматург, крытык, публіцыст, пераклад�
чык, вучоны, педагог, грамадскі дзеяч, адзін з заснавальні�
каў (з Янкам Купалам) сучаснай беларускай літаратуры і
літаратурнай мовы, народны паэт Беларусі, акадэмік НАН
Беларусі, заслужаны дзеяч навукі Беларусі, узнагароджаны
пяццю ордэнамі Леніна, ордэнам Чырвонага Сцяга, ордэнам
Працоўнага Чырвонага Сцяга, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі
СССР (1946, 1949) – 135 гадоў з дня нараджэння.

4 – Цішка Гартны (сапр. Жылуновіч Зміцер Хведаравіч;
1887, Капыль – 1937), пісьменнік, публіцыст, гісторык,
акадэмік НАН Беларусі, грамадскі і дзяржаўны дзеяч Бела�
русі – 130 гадоў з дня нараджэння.

5 – Скірмунт Гелена (1827, Столінінскі р�н – 1874), мас�
тачка, скульптар, медальер – 190 гадоў з дня нараджэння.

6 – Дзяржаўны музей гісторыі беларускай літаратуры
(Мінск; 1987), адзін з найбуйнейшых літаратурных музеяў
Беларусі і адзіны літаратурны музей, які займаецца даку�
ментаваннем літаратурнага працэсу ў нашай краіне, –
30 гадоў з часу заснавання (адкрыты для наведнікаў у 1991).

6 – Дзяржынскі раённы гісторыка�краязнаўчы музей
(Дзяржынск; 1987) – 30 гадоў з часу адкрыцця для наведні�
каў (заснаваны ў 1985).

7 – Блішч Міхаіл Андрэевіч (1917, Рэчыцкі р�н – 1966),
мастак тэатра і кіно, жывапісец – 100 гадоў з дня нараджэння.

ЛістападЛістапад


